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DANI COLLINS

Risikofylt forføring

Oversatt av Vivian Johansen

MINISERIE: MILLIARDÆRENES MADONNA


Han vet nøyaktig hva han skal gjøre for å gi henne nytelse. Og hun vil bare ha mer … Dette er andre del i miniserien Milliardærenes madonna. 

Kanadiske Dani Collins visste tidlig at hun ville leve av å skrive romantiske bøker. Tjuefem år senere, etter at hun hadde giftet seg med ungdomskjæresten, fått to barn med ham, hatt flere kontorjobber og sendt inn talløse manuskripter, fikk hun Telefonsamtalen. Nå skriver hun bøkene sine på eget kontor.


Til min sønn, Sam, som gjorde bommerten og ringte meg da jeg sto fast etter at jeg hadde sendt Rozalia og Viktor til alpehytta i Karpatene. Sam foreslo at de kunne danse på landsbytorget, med lykter over dansegulvet og blomsterbuer, som i et bryllup.

Jeg måtte kutte ut den scenen i et senere utkast, men det bildet fikk meg til å skrive videre. Så tusen takk, Sam. Jeg skulle bare ønske at jeg kunne tilby like elegante programmeringsforslag om du noen gang skulle stå fast i dataprogrammeringen. 
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«Ingen adgang, frøken.»

Vakten snakket gebrokkent engelsk. Han kjedet seg, så ikke engang på Rozalia Toth idet han viftet hennes bort fra porten til Kastély Karolyi.

«De beste bildene får du fra åsen.» Han pekte.

Hun kunne ikke klandre ham for at han trodde at hun var turist, ivrig etter bilder av Budapests fantastiske arkitektur. På vei til porten hadde hun fotografert fasaden på Rohan-familiens hjem, hun ville vise det til foreldrene når hun kom tilbake til New York.

Huset var så vakkert, hvem kunne la være? Murhuset var dekket av århundregammel eføy og omkranset av frodige, gamle eike- og lønnetrær. De velstelte blomsterbedene eksploderte av farger rundt den brede trappen i inngangspartiet. Høye vinduer dekket begge etasjer, noen i øverste etasje hadde smijernsbalkonger. Sjarmerende runde gavler og en skorstein gjorde det til et perfekt eventyrpalass.

Hun hadde blitt sjarmert selv uten familietilknytningen – hennes var nærmest ikke-eksisterende. Likevel ville hun utforske det.

«Jeg har en avtale med Mara Rohan», sa hun på ungarsk.

«Navn?»

«Rozalia Toth. Hun venter min kusine, Gisella Drummond. Jeg kommer i hennes sted.» Hun hadde tenkt å sende en e-post for å fortelle om de nye planene, men hadde håpet at det var mindre sannsynlig at de avviste henne når hun møtte opp.

Hun kikket på huset mens vakten formidlet navnet hennes videre, og var lei for at Gisella ikke kunne være her. Gjennom barndom og skolegang, da de hadde fått sine eksamener og jobbet som gullsmedlærlinger, hadde de lengtet etter å se familiens ’gamleland’.

Spesielt Rozalia. Men i stedet for å rusle i Budapests smale smug for å finne bygningen der bestemoren var født, eller kjøre ut på landsbygda til hennes egen bestefars fødested, ble hun trukket mot Kastély Karolyi.

Istvan Karolyi ville ha vært hennes bestefar om han ikke hadde dødd i revolusjonen. I stedet var han bare Gisellas bestefar. Bestemoren deres, Eszti, hadde møtt ham da begge var studenter. Da hun ble gravid, hadde Istvan fridd og gitt henne et par arvede øreringer i stedet for forlovelsesring. Han hadde så sendt henne til Amerika for å unnslippe urolighetene. Han døde før han kunne reise etter. Eszti giftet seg senere med Rozalias bestefar, men glemte aldri sin første kjærlighet.

Den himmelstormende romansen traff Rozalia midt i hjertet. Hun ville vite alt om den.

Som Gisella, lengtet hun etter å finne øreringene. De hadde blitt atskilt slik som Eszti og Istvan. Rozalia og kusinen hadde lett etter dem i årevis, og ville gi dem til bestemoren så hun kunne eie symbolet på sin første kjærlighet.

Vakten fikk beskjed om at Mara Rohan ikke var inne og spurte om andre kunne møte henne.

Rozalia kviknet til av tanken på at Maras sønn, Viktor, ville møte henne. Han var praktfull. Og greve. Ungarn tillot ikke sin adel å benytte titler, men det gjorde ham ultrainteressant.

Fra det øyeblikket Rozalia hadde googlet ham, hadde hun vært trollbundet av utseendet hans – mørk og grublende med kort, sort hår, kraftige øyenbryn og firkantet hake. Munnen var mest fengslende. Overleppen var smal, med tydelig amorbue. Underleppen fyldig og fristende – hun hadde aldri bitt i en manns underleppe, men han satte henne absolutt på tanken.

Et halvnakent bilde på stranda hadde vekket en million fantasier. Herregud, hun var da bare et menneske. Han hadde blitt fotografert med snorkel og svømmeføtter i hendene, knapt tildekket av en usannsynlig liten badebukse. Resten var bare muskler; flat mage og mørke brystvorter, harde av kulden mot den mørke brystkassen. Han kastet et foraktelig blikk på fotografen.

Hun hadde blitt trukket hit like mye av muligheten til å treffe ham som av sjansen til å få tak i bestemorens ørering.

Sikkerhetsvakten fikk et svar og ristet på hodet, og gjentok på engelsk beskjeden hun forsto like godt som ham.

«Avtalen er avlyst.»

Så personlig oppmøte gjorde det ikke vanskeligere å avvise henne. Rozalia smilte vennlig. «Kan jeg lage en ny avtale?»

«Nei.» Han gadd ikke sjekke med stemmen i radioen.

«Legge igjen en beskjed?»

En muskel i kjeven dirret, men han lot henne skrive en beskjed. Hun sa hun beklaget at hun ikke hadde fått anledning til å snakke med familien, og at hun ville være i byen noen dager. Så tilføyde hun hotellnavnet og kontaktopplysninger.

Hun ga beskjeden til vakten, Han ville utvilsomt krølle den sammen, men hun takket og gikk mot hotellet.

Utenfor hørevidde fnøs hun irritert. Hun hadde brukt nesten et tiår på å lete etter bestemorens øreringer. Hun skulle ikke gi opp så lett.

*

Viktor Rohan tenkte gjennom et dusin prioriteringer idet han forlot Rika Corp og gikk til den ventende bilen.

En ung ryggsekkturist, etter kartet å dømme, sto og flørtet med sjåføren. Vårvinden trykket T-skjorten mot det beskjedne brystet og løftet brune, løse lokker bort fra den kremfargede huden. Hun var usminket, men solskinn var alt hun trengte. Den melkehvite huden ville lyse opp ethvert rom – spesielt mørke soverom.

Viktor misunte ikke sjåføren et privatliv, men da han lente seg mot kvinnen, reiste Viktor merkelig nok bust. Et instinktivt Denne er min gjallet i hjernen.

Han hadde vokst fra å plukke opp kvinner da han fortsatt pleide sitt forsmådde tenåringshjerte. Fra midt i tjueårene hadde han foretrukket langsiktige ordninger med kvinner i sin egen sosiale krets. Men nå da han ble tretti, betydde selv slike forhold forventninger om en mer seriøs framtid. Moren maste ustoppelig om at han måtte gifte seg og få en arving.

Kanskje hans interesse i denne turisten var en reaksjon på morens anstrengelser, for han omprioriterte igjen, og satte av tid til middag samme kveld – med nok av tid til annen underholdning.

«Joszef.»

Sjåføren reagerte lynkjapt og åpnet døren til baksetet på limousinen.

Kvinnen snudde seg mot ham, sto som fjetret. Et smil lyste opp ansiktet. Han tenkte på kunstverk som forestilte grasiøse engler og fruktbarhetsgudinner, ingen av dem hadde noen gang vekket så kraftig hete i ham.

Jo, denne var definitivt hans.

«Da slipper jeg å gå inn og spørre etter deg.» Hun kom mot ham med utstrakt hånd. «Hyggelig å møte deg, Úr. Rohan.»

Hun snakket ungarsk uten aksent, men noe sa ham at hun var amerikansk. Han tok hånden hennes slik en katt fanger en fugl som kommer for nær, ville ikke la henne slippe unna.

Så fortsatte hun, og jaktinstinktet gikk fra lekende til blodtørstig.

«Jeg er Rozalia Toth. Har du tid til en prat?»

*

Viktor Rohan slapp hånden hennes som om han brente seg. Et sjokk siden hun fortsatt samlet seg etter den første berøringen. Tiltrekningen hun hadde opplevd da hun så internettbildet, vokste til intens fascinasjon ansikt til ansikt. Et ønske om å vite alt om ham våknet.

«Nei», svarte han med samme uttrykk som på strandbildet, som om han syntes hun var avskyelig. Definitivt langt under hans nivå. «Hvorfor er du så frekk og leter meg opp slik?»

Han var mye mer dynamisk og farlig i virkeligheten. Hadde en aura av virilitet, kombinert med nådeløs kontroll over omgivelsene. Hun kjempet for å beholde fatningen. «Jeg hadde en avtale med din mor. Hun lovte å vise meg en antikk ørering som min bestemor eide en gang, men hun avlyste i siste øyeblikk.»

«Du er ikke den som gjorde den avtalen. Jeg rådet henne fra den, siden du ikke engang har kommet med en unnskyldning.» Han snudde seg mot bilen.

«Du har rett. Jeg burde ha informert om at jeg kom i Gisellas sted.»

Han sendte henne et drepende blikk. «Jeg mente en unnskyldning fra din bestemor. For å ha stjålet vårt familieklenodium.»

«Hva? Bestemor stjal ikke øreringene. Hvorfor i all verden tror du det?»

Blikket hans smalnet. «Jeg tror ikke. Jeg vet det.» Selvsikkert, som om det var et faktum. Han satte seg inn i baksetet.

«Vent! Det er feil.» Hun presset seg innenfor bildøren så den ikke kunne lukkes uten å brekke leggene hennes. Hun støttet seg på døren og lente seg inn. «Din grandonkel ga dem til henne som forlovelsesgave.»

«Hvordan er det mulig? Han var død før de forsvant. Joszef», sa han skarpt.

Sjåføren, som nylig hadde gjort sitt beste for å sjarmere sokkene – og resten – av henne, la en hånd på armen hennes.

Rozalia hadde for lengst lært å riste av seg tafsing på T-banen, og ga ham et blikk som kunne få enhver mann til å trekke seg unna i forsvar av nøttene sine. Sjåføren gjorde nettopp det, en hånd beskyttet buksesmekken.

Hun visste også bedre enn å sette seg inn i fremmede biler, men gjorde nettopp det. Presset seg inn i baksetet, forsøkte å krabbe over ham som om hun tok det borteste setet i teateret.

Det var frekt, og Viktor grep henne om midjen for å stanse henne, satte henne nærmest på fanget. Styrken hans var udiskutabel, men det var virkningen av berøringen som gjorde at hun frøs til. Et kort øyeblikk satt de nesetipp mot nesetipp, praktisk talt klare til å kysse.

Øynene hans var grå som en askegrå himmel, lunefulle og illevarslende uten et snev av blått. Herregud, for en sexy munn.

Hånden hennes var støttet mot lærsetet ved siden av låret hans, men hun lengtet etter å støtte seg mot skulderen hans. Røre ved halsen. Han duftet av noe skogsaktig og krydret, ren ull og et bitte lite snev av brandy.

Alt dette og glimtet i det stormfulle blikket ga henne samme svimmelhet som når hun kikket ned fra høye bygninger. Kollbøtten i magen advarte mot livsfare selv om hun visste at hun var trygg.

«Sir?» spurte Joszef.

Viktor dumpet Rozalia ned på setet ved siden av seg.

«Lukk døren», sa han.

Han vendte seg mot henne, tenkte: Hva nå?

Luksus-sedanen var romslig, men hun følte at hun var innestengt sammen med en sulten panter. Føttene var fortsatt sammenviklet med hans. Hun trakk dem forsiktig til seg.

«Er du ferdig for dagen? Kan jeg spandere en drink?» spurte hun. Helst et godt besøkt sted. «Jeg vil gjerne få klarhet i dette. Jeg har alltid hørt at Istvan døde etter at han ga bestemor øreringene.»

Hun brukte det forsonende jeg med hensikt. Var ikke familiens beste megler uten grunn.

«Du tar feil.» Stemmen var kompromissløs. «Hun kom til huset vårt etter at han var drept, stjal oldemors øreringer, solgte en for å flykte til Amerika og den andre da hun kom fram.»

Nå ble hun irritert.

«Bestemor er meget ærlig. Hun ville aldri stjele og absolutt ikke lyve, spesielt ikke for familien. Jeg fatter ikke at historien har blitt så forvrengt. Hvordan har dere endt opp med én ørering? Hvor lenge har dere hatt den?»

«Min bestemor Dorika handlet med kunst i Sovjet-tiden. Hun kom over den og visste hvor verdifull den var, selv om det bare var den ene.»

Rozalia stusset. «Kjente hun den ikke igjen som sin mors?»

«Hun var på min fars side. Min mor er Karolyi-etterkommeren. Og jo, Dorika visste at den var Cili Karolyis. Andre ville ha ødelagt innfatningen for å selge steinene, men hun tok vare på den som forhandlingskort.»

Rozi ble forferdet over at innfatningen kunne være ødelagt. «Forhandlingskort?»

«Lokkemiddel da hun arrangerte mine foreldres ekteskap. Hun visste at min mor ville ha den. Øreringene burde ha gått i arv til kvinnene i vår familie.»

Han ville gi henne skyldfølelse over bestemorens påståtte tyveri, men hun reagerte på noe annet.

«Arrangerte hun dine foreldres ekteskap? Jeg visste ikke at det ble gjort her.»

«Denne suksessen er ikke tilfeldig», sa Viktor tørt og pekte på bilens lærseter og avskjermede baksete, detaljene i treverk og det lett tilgjengelige nettbrettet. «Den stammer fra generasjoner med strategiske allianser. Ikke fra å overlate uvurderlige familiejuveler som ekteskapsløfte til uærlige bondejenter.»

Rozalia måpte bevisst så han forsto hvor fornærmet hun ble. «Lett å se hvorfor din mor måtte bestikkes til ekteskap med den slags sjarm.»

Pokker. Hun hadde ikke villet avsløre temperamentet som enkelte ganger tok overhånd. Hun framsto som et enkelt offer, det var hun ikke.

Ansiktet hans ble stramt og blikket iskaldt av dalende tålmodighet.

«Hva vil du oppnå med å komme hit, Ms. Toth? Du kaster bort min dyrebare tid.»

Hun skrapte sammen tålmodigheten, forsøkte å berge turen. «Jeg vil gjerne gi deg et bud på øreringen.»

«Nei.» Flatt og utvetydig.

«La meg i det minste få se den!»

«Nei.»

«Hvorfor ikke? Selv om bestemor stjal den, noe hun ikke gjorde, hvorfor straffer du meg?»

«Hvorfor vil du se den?»

«For å ta bilder.» Hun lette etter sin mest profesjonelle stemme. «Jeg vil gjerne undersøke den grundig.»

Han hevet øyenbrynene.

«Jeg er utdannet gemmolog og gullsmed.» Hun hadde vært lærling hos sin onkel Ben hos Barsi on Fifth, butikken bestefaren hadde startet da han kom til Amerika. «Jeg lager smykker på bestilling hele tiden. Jeg vil gjerne måle og gradere steinene, lage skisser. Om jeg ikke kan kjøpe originalen, vil jeg gjenskape øreringene for min bestemor. Hun er ganske gammel.» Helseproblemer hadde skremt dem denne vinteren, det ble viktigere å lykkes med oppdraget. «Det ville gjøre henne veldig glad.»

«Bortsett fra at jeg er helt uinteressert i din bestemors glede, forstår jeg deg slik at du vil lage en kopi? Min mor har vurdert det, men det sjeldne ved den er noe av øreringens verdi. Hun vil heller ha den andre og eie det eneste paret. Jeg er i ferd med å anskaffe den andre.»

«Virkelig?» spurte hun skeptisk.

«Du har ikke den andre», sa han selvsikkert.

Hun trakk på skuldrene. «Ikke ennå, men søskenbarnet mitt er i San Francisco nå.» Ble antagelig skutt av mannen som Gisella betraktet som sin dødsfiende, men Viktor visste ikke det. Rozalia holdt blikket hans mens det sydende raseriet nesten frøs blodet hennes til is.

«Jeg foreslår at du råder ham fra å stå i veien for meg.» Blikket gled til stoffvesken hun holdt på fanget.

«Henne», korrigerte Rozalia blidt. Hun kunne ikke bevege seg. Han ville se at hun skalv av denne konfrontasjonen. «Kvinnene i vår familie er svært overtalende.»

«Tror jeg nok.»

Hei.

«Vi er også svært sta.» Hun løftet haken. «Jeg kunne ringe henne, men Gisella er like bestemt som meg. Antagelig like bestemt som deg, siden hun er Istvans etterkommer og har Karolyi-blod. Antagelig gir det henne like mye rett til øreringen som deg.» Hun blunket uskyldig.

«Er hun like dumdristig som deg? Som kaster deg over en mann med mine ressurser.»

Rozalia nektet å vise frykten og opprømtheten som rislet gjennom henne.

«Om øreringen tilhører din mor, burde hun være den som avgjør om den skal selges. Jeg kom hit bare fordi hun avlyste avtalen vår. Hvorfor ringer du ikke og ordner en ny avtale? Vi kvinner kan ordne dette oss imellom.» Jo, forsikret hun smilende, hun var nedlatende.

«Mor måtte reise til Visegrád. Hun kommer ikke tilbake på en uke.»

«For å besøke din grandtante Bella? Istvans søster?» Istvan hadde hatt to søstre, Bella og Viktors mormor Irenke, som døde for noen år siden. Rozalia hadde planlagt å besøke Bella, tenkte hun kanskje var interessert i å vite at brorens datter og datterdatter bodde i New York, men …

«Ikke forstyrr min familie, Ms. Toth. Jeg vil gjøre livet ditt meget ubehagelig. Faktisk …» Han trakk fram sin egen telefon og trykket på stemmeaktivering. «SMS til Kaine Michaels», bestilte han. «Om du selger øreringen til andre enn meg, vil jeg bli et mye større problem enn dem du allerede har.»

Han trykket på skjermen, de hørte et svisj.

Rozalia krympet seg over vanskelighetene hun akkurat hadde skaffet kusinen. Unnskyld, Gizi.

«Hør her, jeg kom ikke hit for å slåss.» På tide med godsnakk. «Er det så urimelig at jeg er nysgjerrig? Din mor var villig til et møte. Hvorfor får jeg ikke spandere en drink og stille flere spørsmål?»

«Fordi jeg ikke liker løgnere, Ms. Toth.»

«Når har jeg løyet? Jeg er nøyaktig det jeg ser ut til å være. En glemt slektning …»

«Du er ikke min slektning», fastslo han.

En del av henne ble litt såret av den heftige avvisningen. Han ønsket ingen tilknytning til henne, noe som var svært krenkende. Hun samlet seg allerede til et overlegent svar.

Men da blikkene deres møttes, knitret elektrisiteten mellom dem. Ordene fikk en ny betydning.

Bestemoren hadde vært gravid med Istvan Karolyis datter, Gisellas mor, da hun kom til Amerika. Rozalias mor var et produkt av Esztis ekteskap med Benedek. Rozalias fascinasjon for Karolyi-forbindelsen skyldtes kjærlighetshistorien. Hun hadde ingen blodsbånd til dem.

Noe som gjorde fantasier om denne mannens underleppe helt greit. Fortsatt idiotisk, men i det minste ikke moralsk galt.

Idet hun stirret på den, oppdaget hun at hun lengtet etter å stryke bort anspentheten derfra, slikke og smake på ham, kjenne hans munn mot sin og …

Det glimtet hett til i blikket hans.

Hun innså at hun lente seg mot ham.

Med et lite gisp trakk hun seg tilbake. Han ble der han var, beveget bare øynene. Han lot blikket gli over den rene, men krøllete T-skjorten og den slitte jeansen. Brystet knyttet seg, brystvortene sved. Heten brant i underlivet. Endelig vandret blikket tilbake til det som måtte være et skyldbevisst uttrykk i ansiktet hennes.

«Hvor bor du?» Stemmen hadde gått fra sandpapir til whisky.

Hun fuktet leppene, trakk blikket hans mot sin egen munn.

Et øyeblikk husket hun det ikke. Så ga hun ham navnet på hotellet.

Han avfeide det med å kruse leppene. «Hjem til meg, altså. Vi spiser middag. Du kan vise meg hvor overtalende du kan være.»
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Viktor så nesevise Ms. Toth rette seg opp, vaktsom og forlegen, selv om hun nettopp hadde vært svært … mottakelig. Den svake duften hennes hadde omsluttet ham, forlokkende med undertoner av vanilje og frisk luft, solkrem og noe sensuelt og lett han instinktivt identifiserte som henne.

«Vil du vise meg øreringen?» spurte hun.

«Du skal få muligheten til å forklare hvorfor jeg burde det.»

Taushet, så et besluttsomt nikk. «Greit nok.»

Han banket på vinduet og fortalte sjåføren hvor de skulle. Hva pokker holdt han på med? Plukke opp en student som tok et friår var ille nok. Denne kvinnen var farlig.

Uten å se slik ut. Hun utstrålte uskyld med sine alminnelige klær og sitt nakne ansikt.

Jomfrujakt var vanligvis ikke hans greie, men det var noe i måten hun nervøst fuktet leppene på som fikk begjæret til å stikke skarpe klør i ham. Heller ikke hans greie. Derimot merket han at hun kjempet for å skjule hvor tiltrukket hun var – slik han kjempet mot den samme seksuelle heten.

Det var fengslende.

Da hun stirret på munnen hans, taust tryglet ham om å plyndre hennes, holdt han på å gi etter … Pokker, hadde han noen gang følt slik forventning til en kvinne? Følelsene var blitt begravd sammen med broren, for aldri å bli hentet fram igjen. Men da det sultne blikket hadde fokusert på munnen hans, hadde han kjent noe annet enn kynisme og presset om plikt.

Han hadde sett, merkelig nok, en dør til frihet, når andre kvinner framsto som lokkemat i et bur.

Denne måtte også være lokkemat. Hun hadde tvilsomme aner, mintes han, skeptisk igjen. Han tvilte ikke på at hun var barnebarnet til kvinnen som hadde stjålet oldemorens øreringer, siden hun hadde gitt et feilaktig inntrykk for å snike seg til dagens avtale. Den dådyrøyde uskylden måtte være skuespill for å avlede ham fra det hun virkelig ville.

Høyst sannsynlig hadde bestemoren lurt grandonkelen hans. Familielegenden fortalte at Istvans tyvaktige elskerinne hadde hevdet at hun bar en Karolyi-bastard for å bli sluppet inn i huset. Eneste grunn til at hans mor hadde gått med på å møte Gisella, var ønsket om å hindre skandaløse – og falske – krav mot boet. Det fantes DNA-tester, og moren ville insistere på slike.

Var det derfor Rozalia hadde kommet i stedet for kusinen? Han lurte på hva hun virkelig ville ha. Neppe bare et glimt av øreringen. Han ville spare moren arbeidet ved å ta Rozalia Toth med til Kastély Karolyi selv.

Da de kom fram, ba han sjåføren gi portvakten beskjed om å fjerne paparazzi-gjengen ved gjerdet. Idet de fortsatte oppover oppkjørselen, så Rozalia skarpt på ham.

Han hevet øyenbrynene spørrende.

«De er vel turister?» sa hun. «Huset beskrives i en guidebok som et av Øst-Europas best bevarte eksempler på klassisk arkitektur. Jeg tok et bilde selv tidligere i dag.»

Noe skurret, men han ble også minnet om hvorfor han var mål for telelinsene for tiden. Pokker ta morens ekteskapsforhåpninger og ryktemakeri. Hun hadde siktet seg ut datteren til en familievenn – en av mange forbindelser pleid kun for å kunne ha et knippe kvinner å velge mellom når tiden kom.

Trudi, en østerriksk arving, var uteksaminert fra en kostskole. En sosietetskvinne, interessant uten å være skandaløs. Hun skrev frilansartikler om mote og organiserte veldedighetsarrangementer for farens bilproduksjonsselskap – et som passet godt med Rikas stålinteresser. Viktor hadde spist middag med henne, to veloppdragne kvelder som hadde endt med skuffende kyss.

Likevel insisterte moren på å så rykter om en kommende kunngjøring, ville presse ham. Trudi hadde signalisert interesse ved å leie en toppleilighet i Budapest mens hun ’hjalp’ en venninne med en motekolleksjon. Det innebar stort sett besøk i eksklusive klubber og andre trendy utesteder, for å styrke navnet sitt til desto større overskrifter når tiden kom for å kunngjøre forlovelsen.

Derfor samlet sjakalene seg, håpte på årets historie. Det økte følelsen av å være fanget, det irritable humøret og behovet for frihet fra forventningspresset.

«Jøss!» utbrøt Rozalia da de gikk opp trappene til hallen. Hun sendte ham et begeistret smil, inviterte ham til å droppe den grublende anspentheten og dele hennes entusiasme. «Det er som å komme inn i et museum.»

Han enset sjelden det storslåtte, men nå betraktet han marmorgulvene laget av en 1800-talls italiensk mester. Snirklete pyntelister og enorme gullinnrammede speil dekket veggene. Lysekroner hang fra det utsmykkede taket.

«Tydeligvis bygget for å imponere gjestene», mumlet hun og så opp på den massive trappen. «Jeg kan se for meg ballkjolene og pudderparykkene. Min kusine deltar i Metropolitans store tilstelninger, men jeg har bare vært i bryllup som er så overdådige. Kan du tenke deg hvordan det har vært?» Hun lo for seg selv. «Kanskje du vet nøyaktig hvordan det er. Alle ballene?»

De snakket engelsk og han hørte tvetydigheten.

«Det vanlige antallet», svarte han tørt.

Etter en forvirret pause brast hun ut i den vakreste latteren han noen gang hadde hørt. Han kunne ikke huske sist han hadde hørt noen le i dette mausoleet. Ikke siden han var barn. Latteren gjenlød opp mot taket i tredje etasje, ble nærmest fanget i lysekronen så den klirret av musikalsk glede.

Han ble så fengslet av lyden, av lyset i det levende ansiktet, at han kjente brystet prikke av lysten til å humre – det hadde definitivt ikke skjedd siden han var barn.

Butleren Endre kom og tilbød seg å ta den triste sekken som hang over skulderen hennes.

«Hvor?» spurte hun forbauset, før hun smilte. «Jeg beholder den.» Hun satte den utslitte skampletten på sofaen da de gikk inn i dagligstuen.

De bestilte drinker. Rozalia ba om en pálinka, ungarsk fruktbrennevin.

«Når man er i Roma?» antok Viktor.

«Vi drikker det i familiemiddager. Jeg trenger noe kjent akkurat nå. Jeg sliter med å betrakte dette som hjemmet ditt. Skulle ønske Gisella var her.»

*

Rozalia følte seg som den fattige slektningen hun alltid hadde vært. Selvfølgelig var dette kusinens familiebakgrunn. Hun knuselsket Gisella. På noen måter sto Rozalia nærmere henne enn sin egen søster. Hun og Gizi var like gamle og delte lidenskapen for metallurgi og gemmologi. Også for legenden om bestemorens ørering og ønsket om å gi dem til kvinnen de forgudet.

Men Gisella var et slående vakkert, bortskjemt enebarn. Hun ville ikke ha stirret. Hun ville antatt at hun hørte hjemme her – til en viss grad gjorde hun jo det.

Men ikke Rozalia.

Hun snudde seg bort fra vinduene og så at Viktor betraktet henne lik en dorsk katt vurderer en mus. Avventende.

Hun sammenlignet med kusinen, håpte at familielikheten ville berolige henne, men fant bare en overflatisk likhet i farger og høyde. Han var kaldere og mer imponerende enn noen hun hadde truffet.

Gisella hadde visst hvordan han skulle handteres, til tross for seksualiteten han bar som en rustning. Gisella tok mannlig beundring for gitt og brukte den.

Rozalia hadde aldri trodd at menn faktisk var tiltrukket av henne. Altfor mange brukte henne som springbrett for å møte Gisella. Det var ikke Gisellas feil at hun var et fyrtårn og Rozalia en portstolpe, men å bli oversett satte spor, hver gang.

Derfor forvirret Viktors middagsinvitasjon henne. Hun trodde at hun hadde vært den eneste som hadde reagert i baksetet tidligere, men han hadde fått invitasjonen til å høres vagt seksuell ut. Om han var det aller minste interessert i henne, var det fordi hun var her. Tilgjengelig. Han hadde rykte som playboy, og hun hadde nok erfaring med slike til å gjenkjenne en.

Men ingen erfaring med å føle seg så tiltrukket av en.

Hun flyttet blikket til maleriene igjen. Og så rett på en frekk nakenstudie – en samling unge kvinner som viste bakenden til betrakteren. Resten var malerier med rolige hav, fruktboller og bønder som hesjet på et jorde.

«Du nevnte at din farmor handlet med kunst? Jeg kjenner ingen av disse, men de er åpenbart mesterverk.»

«Min far var enebarn. Mor nasket alt fra hans familiegods og flyttet det hit. Hennes mor var den neste i arverekken etter Istvan. Det finnes ingen andre arvinger til dette huset.» Han nølte, utfordrende.

Rozi var ikke her for å gjøre krav på vegne av Gisellas mor, og spurte bare: «Er møblene reproduksjoner? Eller originaler?»

«Begge deler. De oftest brukte er reproduksjoner.»

Hun merket seg skatollet som sannsynligvis var ekte Louis-quinze. «Jeg er gal etter små skuffer og hemmelige rom.» Hun foldet hendene bestemt på ryggen mens hun studerte det. «Jeg innbiller meg at det finnes en nøkkel til en hemmelig lønngang i en av disse.»

«Vi måtte låse den. For å hindre at spøkelsene hjemsøkte resten av huset.»

Etter et begeistret gisp sa hun: «Tusen takk.»

Det rykket i munnvikene hans, men drinkene kom før hun kunne lure mer humor ut av ham.

Da de løftet glassene, tvang hun seg til å møte det urovekkende blikket hans. «Egészségére.»

Han gjentok det, og de drakk.

«Er det frekt å be om en omvisning?» spurte hun.

«Vil du kartlegge verdisakene?»

«Nei.» Var det alvor eller spøk? Vanskelig å si. «Jeg er kunstner. Jeg er interessert.»

«Det var mange hatter. Jeg trodde du var gemmolog og gullsmed.»

«Jeg er halvveis i en mastergrad innen metallarbeid og smykkedesign.» Ble hun fornøyd av det overraskede øyenbrynet? Så klart. «Jeg arbeider heltid for min onkel med å lage smykker på bestilling som han selger i butikken som bestefar etablerte. Barsi on Fifth? Den er ganske kjent i New York.»

Navnet var riktignok ikke nevnt i en filmtittel, men den hadde et lignende renommé og ble besøkt av de samme velstående kundene.

«Jeg vet hvem onkelen din er», sa han.

«Da vet du at han ikke hadde ansatt meg av nepotisme. Han forventer at jeg holder meg oppdatert, derfor fortsetter jeg min utdanning. Men all kunst er inspirerende i mitt arbeid. Jeg ville hate å miste denne anledningen til å studere gamle mestere, selv innen en annen kunstart.»

Han skakket på hodet med et lite nikk, pekte mot hallen. Han førte henne først til et musikkværelse der orgelpiper i messing strakte seg mot taket fem meter over dem. Doble dører førte inn til en tilstøtende ballsal, som rett ut av Skjønnheten og Udyret.

«Jøss.»

«Til ditt tidligere spørsmål. Vi arrangerer veldedighetsball, og et og annet filmteam lager historiske filmer.»

«Jeg elsker dem.» Hun gikk til midten av parkettgulvet og snurret i en langsom piruett, sugde inn de hvite veggene med forgylt utsmykning, de blå fløyelsgardinene foran blyglassvinduene og lysekronene som dryppet av krystallprismer. «For et svimlende sted å bo.»

«En kostbar forpliktelse. Jeg hadde nøyd meg med en enkel leilighet.»

Hun veddet på at hans definisjon av enkel var noe helt annet enn hennes. Dette var bare ett av hans mange hjem. Hvordan så resten ut?

«Jeg er en romantiker», tilsto hun da han førte henne ut i en korridor med portretter og vaser så fargerike og overdådige at de ville ha vært glorete, men de passet perfekt her. Luften var kjølig og luktet litt innestengt. «Jeg vil ikke høre at det er like kaldt som i Hades her, selv om sommeren. Eller at de brukte utedo og drakk dårlig vann før i tiden.»

«Mm. Da vil du nok ikke like dette rommet.» Han førte henne inn i en enorm spisesal. Staselig og vakker, men kjølig og tom. Her sto det bare et rundt bord med åtte stoler på et digert teppe. «Det er et rom i gulvet der vi oppbevarer et bord til førti. Flere ganger har folk gjemt seg der.»

«Lekte du gjemsel der da du var liten?» Hun kom fra en stor, livlig familie, men husket i siste øyeblikk at han hadde mistet sin eldre bror da de var unge. «Eller mener du i krigstid?» la hun kjapt til.

«Begge deler.» Uttrykket var uutgrunnelig. «Og en og annen elsker.»

«Å, jeg liker å høre om skjeletter i familieskapet.»

Hun humret lettet, siden hans tørre sans for humor ga inntrykk av at han slappet litt av. Hun ville ikke kalle ham imøtekommende. Aldri og absolutt ikke direkte til ham.

«De må ha vært en konsekvens av arrangerte ekteskap. Elskerne, mener jeg.» Hun ertet ham, men lurte også på om han ville gi etter for det.

«En konsekvens av å være menneskelig, vil jeg tro.» Han sto ikke særlig nær, men hun kjente plutselig heten fra kroppen hans. Det dovne blikket han ga henne, fikk pulsen til å tromme i halsen.

Ville han ty til det? Om han inngikk et arrangert ekteskap?

Hun lurte på hva han ville tro om hun fortalte at hun var jomfru i en alder av tjuefire år. At hun hadde inngått en pakt som trettenåring med kusinen om å vente til de fant mannen de virkelig elsket. Delvis inspirert av bestemorens dype kjærlighet til Istvan, men for Rozalia var det mer personlig. Hun måtte være sikker på at han ikke egentlig ønsket at hun var Gisella.

«Kommer du fra et kjærlighetsekteskap?» spurte han, og førte henne inn i et mindre frokostværelse med utsikt mot bakhagen. Mye varmere og bebodd med friske blomster og salt- og pepperbøsser på blondeduken.

«Foreldrene mine er sinnssykt forelsket», sa hun hengivent og gikk bort til vinduet der morgensolen antagelig sørget for en behagelig start på dagen. «Men jeg må medgi at det er upraktisk.» Hun tenkte over ordene. «Faktisk er foreldrene mine upraktiske mennesker, så jeg vet ikke om det er noen sammenheng.»

«Hvordan upraktiske?» Han stilte seg ved siden av henne og pekte ut mot de sekskantede vinduene som dannet taket på en lav, rund bygning. «Slik som det lysthuset?»

«Lysthus? Hva er det?»

«Et drivhus. Mor insisterer på at det vedlikeholdes, selv om vi kan kjøpe orkideer for en brøkdel av prisen for oppvarming av monsteret.»

«Kan jeg få titte inn?»

Han trakk henne ut i en gang med ytterjakker på veggen, så åpnet han døren som antagelig var kjøkkeninngangen. Kjøkkenlyder hørtes bak en dør. Idet hun gikk ned trappen utenfor, så hun en veranda skjermet av en hekk.

Han viste henne den private delen av huset. Det gjorde henne mer positivt innstilt, selv om han fortsatt var reservert.

Kjølig kveldsluft omsluttet dem utenfor. Hun foldet armene foran T-skjorten der brystvortene trykket seg mot stoffet, tittet nervøst opp for å se om han hadde merket det.

Hun hadde aldri reagert så instinktivt på noen mann tidligere. Hun lurte på om det var slik bestemoren hadde følt seg sammen med Istvan – forhekset og fanget. Hjelpeløs overfor den mektige tiltrekningen. Lik meg, begjær meg. Hun ville ikke være klengete, men kunne ikke skjule for seg selv at han tente denne trangen i henne.

De gikk inn i drivhuset. Luften var fuktig. Hun pustet inn jorddufter blandet med berusende blomsterlukt og en duft av sitrus og urter.

«Jeg elsker den lukten.»

Neseborene hans vibrerte, brystkassen utvidet seg. «Jeg har ikke vært her på årevis.»

«Jeg ville ha vært her inne hver dag om det var mitt.» Hun så opp på glasstaket delvis dekket av tykt bladverk fra eksotiske jungelplanter. «Det må være fantastisk om vinteren. Sommerfugler! Så magisk. Du er virkelig heldig som eier dette.»

«Det pleide å være fugler her også. Tomater i det området og bær der borte.» Han pekte på noen gamle kaldbenker. «Min bror og jeg kom oss inn i dem. Lot dørene stå åpne. Fuglene spiste bærene, katten jaktet på fuglene. Vi ble nektet adgang etter det.»

Hjertet hennes knyttet seg. Historien hørtes så deilig menneskelig ut. Hun ville høre mer, men ansiktet hans lukket seg som av anger.

«Vi hadde kjøkkenhage hver sommer», sa hun. «Mamma hermetiserte frukt – selv om du kan kjøpe hermetiske fersken for halve prisen.» Hun kastet ertende ordene tilbake til ham.

«Arbeidet hun ikke?»

«Hun hadde fire barn. Sikkert arbeid nok.» Hun gned et salvieblad og inhalerte duften. «Men å være hjemmeværende mor var hennes drøm. Hun var immigrantdatter og vokste opp i bakrommene til gullsmedbutikken, ble ofte passet av sin halvsøster – Istvans datter Alisz.»

Hun tiet også, ga ham tid til å protestere mens hun sendte ham et blikk som varslet motbør om han prøvde.

Han hevet bare et øyenbryn.

«Mamma ville gi oss det hun hadde savnet. Hun passet også Gisella på dagtid. Tok ikke betalt for det. Selv om tante Alisz kunne og ville betale. Selv om vi trengte pengene. Det er derfor jeg mener at foreldrene mine er upraktiske. Mamma betraktet det å passe søsterens barn som noe du gjør for familien. Kanskje til og med som tilbakebetaling til Alisz for at hun passet henne som liten. Tante Alisz trengte ikke å arbeide. Hennes eksmann er ganske rik. Hun ville derimot skaffe seg en akademisk karriere. Mamma støttet henne ved å passe på Gisella.»

Han betraktet henne med smale øyne som om han veide hvert ord, og hun vurderte å gjenta det på ungarsk.

«Hva gjør faren din?» spurte han.

«Skaffer boliger til hjemløse.»

«Du har visst arvet det romantiske trekket.»

«Det har jeg nok. ’Følg drømmene dine og du vil aldri jobbe en dag i ditt liv’ er familiemottoet.»

«Drømmer fyller ikke magen.»

«Det vet jeg godt. Men vi er ikke helt ufornuftige. Min eldre bror er vulkanolog. Han har i det minste lønnet arbeid en del av tiden. Min yngre bror svømmer. Han bor fortsatt hjemme, men trener til OL på heltid. Yngstesøsteren vår, Bea, har søkt på danselinjen på Juilliard. Hun er veldig talentfull, så hvorfor skal vi ikke oppmuntre henne?»

Rozi luktet på en lilje. Så rygget hun unna. «Har jeg pollen på nesen?»

Han strøk fingertuppen over nesen hennes.

«Du valgte en fot i hver leir, en kunstart som også er et praktisk yrke.»

En varme spredte seg i henne av det som ikke engang var en kompliment, men få mennesker så henne. Hun var det glemte midterste barnet, den som meglet og gledet, lot lederne og småsøsknene skinne.

«Yrket valgte meg. Delvis fordi jeg vokste opp i familiebedriften. Mamma pleide å levere Gizi og meg i butikken mens hun handlet. Jeg ville aldri være noe annet sted. Foreldrene mine oppmuntret meg til å følge drømmen min. Tenk om de hadde krevd at jeg tok økonomiutdanning? Jeg hadde vært ulykkelig.»

«Jeg har økonomiutdanning.»

«Trives du med det du gjør?»

«Jeg trives med levestandarden», svarte han tørt. «Jeg må ikke male eller lage skulpturer for å føle tilfredsstillelse. Det er nok å se aksjeverdien gå opp og vite at mine beslutninger, og de riskene jeg har tatt, betaler seg.»

«Jeg er ikke særlig risikovillig.»

«Ikke?»

Hun var egentlig ikke det, men han hadde et poeng. I hodet hørte hun moren klage over at hun var alene med en fremmed i en by langt borte, satte seg selv i en farlig situasjon i et drivhus med steinvegger der ingen kunne høre henne.

Men risikoen Viktor innebar, hadde ikke noe å gjøre med å myrde henne eller gjemme liket under gulvplankene i spisesalen. Hele kroppen prikket fortsatt av berøringen mot nesetippen. Han fikk henne til å tenke, ønske og undre. Hun var ikke en havesyk person. I barndommen hadde hun vært misunnelig på Gisellas elektronikk og vakre klær og ferier til fornøyelsesparker, men hadde også visst at hun var veldig heldig. Gisellas foreldre var skilt. Gisella misunte Rozalia den rotete familien, de kjærlige foreldrene, og at Rozi ikke ble jaktet på av alle menn som gikk forbi.

Så Rozi vurderte ikke denne mannens levekår utover det å beundre den absolutte skjønnheten ved ham og alt omkring ham. Hun var ikke tiltrukket av ham fordi han var høy og vakker. Hun følte seg, for en gangs skyld, som sin egen person. Ønsket at han kanskje kunne finne henne halvparten så interessant som hun fant ham. Hun ville bli kjent med ham.

Noe som var risikabelt, for hun visste når noe lå utenfor rekkevidde.

Men da han plukket en blekrosa hibiskusblomst og plasserte den bak øret hennes, innså hun at hun var i ferd med å ta en sjanse og se hvor dette bar hen. Enda en anledning hun ikke ville gå glipp av.

*

Rozalias øyenvipper senket seg sjenert idet han festet blomsten bak øret hennes. Han glattet håret over den, lot berøringen dvele ved de myke lokkene.

Han minte seg selv om at tilsynelatende uskyldige kunne skjule hemmeligheter. Utseendet kunne bedra. Hun hadde allerede fått ham til å nevne broren Kristof, selv om de smertefulle minnene var gjemt for alltid.

Denne kvinnen var definitivt farligere enn hun virket. På overflaten var hun litt forskremt, men det brune håret hadde karamellfargede striper, de brune øynene glitret av bronse og gull. Hun hadde en ufeilbarlig sans for kunstnerisk dyktighet, tok seg tid til å studere gjenstander som ikke var de mest iøynefallende, men som var de mest verdsatte. Hun var taktil og nysgjerrig, berørte og luktet, mens hun nøt opplevelsen.

Det var fascinerende å betrakte henne, de trivielle hjørnene i hans verden ble nye og interessante for ham. Det gjorde at tanken på å kysse henne, på hvordan hun ville ta den opplevelsen, ble uimotståelig.

Han rørte ved haken hennes, nødet henne til å løfte munnen. Tungespissen fuktet leppene. Huden hans prikket. Han var ikke den som vanligvis nølte, men dette var en engangsforeteelse. Han ville aldri kysse henne for første gang igjen. Så han ville leke og smake og hale det ut.

Han strøk leppene mot hennes til hans egne brant av forventning. Et lite gisp delte leppene hennes, hun åpnet øynene. Pupillene var kjempestore. Lyset forandret seg rundt ham, så hans egne reagerte også. Hele ham skrek etter å overvelde, men han beholdt bare den ene fingeren under haken hennes, ville at det bare skulle være dette. Et kyss.

Han la munnen fastere over hennes, kjente sitringen i de myke leppene. Fikk et forsiktig svar mens han fant perfekt posisjon. Hun hevet seg på tå for å øke trykket, og leppene klynget seg til hans.

En ubevisst lyd rumlet i strupen hans. Han flyttet hånden til halsen, kjente pulsen hennes mot håndflaten og slapp seg mer løs. Han utforsket den silkemyke munnen fra den fyldige underleppen til den herlige kurven i overleppen.

Så smakte han henne. Dypt. Og hun stønnet. Dypt.

Han enset vagt at hendene hennes støttet seg mot ribbeina hans idet hun lette etter balansen og hevet seg enda høyere på tå, ville ha mer.

Han la armen omkring den slanke midjen som støtte, trakk henne inntil seg. Hun la den ene armen om nakken hans, og brystene ble klemt mot brystkassen hans. Hun myknet overgitt, vekket barbaren i ham.

Han begravde hånden i det tykke, silkemyke håret. Elsket med munnen hennes, fylte hånden med den yppige bakenden. Trakk henne tettere så hun kunne kjenne den voksende opphisselsen mot underlivet.

Hun kjørte fingrene gjennom håret hans, oppmuntret ham. Sugde forsiktig på tungen hans mens hun strøk sin egen sjenert over hans. Både sanselig og søtt. Han glemte alt bortsett fra at hun måtte bli hans. Han ville legge henne ned på grusgulvet og la det skje. Ville også nyte det mest lidenskapelige kysset han hadde opplevd noen gang. Den mest uforfalskede sensuelle kvinnen han hadde møtt.

Idet han begynte å løfte opp et bein så hun kunne vikle det rundt midjen hans, vred hun det andre. Hun gispet og grep tak i ham. De tok bare et halvt steg for å gjenvinne balansen, men nok til å bryte den seksuelle spiralen.

Hun så sjokkert ut. Hjertet hans hamret, pusten gikk ujevnt.

«Det …» Hun trakk seg forsiktig bort. Dekket munnen sin med en skjelvende hånd. «Det var ikke dette jeg kom hit for», sa hun, fortsatt hes av begjær.

Øreringen, mintes han, og munnen kruset seg av bitter visshet. Fordi enhver kvinne som ga søte, lidenskapelige kyss, kunne ha skjulte motiver.
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